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บทคัดย่อ

จากอาหรับสปริงถึงเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

วัตถุประสงค์ของบทความนี้เพื่อทำ�การศึกษาและวิเคราะห์ถึงการ
เกิดขึ้นของเหตุการณ์อาหรับสปริง สาเหตุปัจจัยของการเกิดปรากฏการณ์
ดังกล่าว และการมีผลกระทบต่อภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ในด้าน
ต่าง ๆ  เช่น เศรษฐกิจ การเมือง สื่อสังคม จากการศึกษาพบว่า ปัจจัยใหม่ที่
เป็นเครื่องมือในการออกมาต่อสู้กับระบอบอำ�นาจนิยมในประเทศอาหรับ
คือเทคโนโลยีสารสนเทศสมัยใหม่หรือสื่อสังคมออนไลน์ การขับเคลื่อน
ของกลุ่มพลังประชาชนในโลกอาหรับได้ส่งสัญญาณให้กับประเทศส่วน
ต่าง ๆ ของโลกภายใต้การขับเคลื่อนเพื่อประชาธิปไตย ซึ่งการเกิดขึ้นของ
สถานการณ์ดังกล่าวได้ส่งผลต่อภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้อย่าง
หลีกเลี่ยงไม่ได้ เช่น ราคาน้ำ�มันได้เพิ่มสูงขึ้น เกิดความกังวลในด้านการ
ลงทุนของนักลงทุนข้ามชาติ เพราะปัจจัยดังกล่าวนับเป็นการเพิ่มความ
เสี่ยงในการลงทุนของนักลงทุน และอาจได้รับความเสี่ยงจากราคาเกี่ยว
กับงบดุลในตลาดสำ�หรับประเทศที่กำ�ลังเจริญเติบโตทางด้านเศรษฐกิจ 
การจัดระบบสังคมและต่อสู้กับกลุ่มทุจริตต่าง ๆ เพราะปรากฏการณ์โลก
อาหรับมันคือ แรงเหวี่ยงให้ประเทศในภูมิภาคอาเซียนได้รับผลกระทบ
ตามไปด้วย สิ่งนี้ได้ก่อให้เกิดการเชื่อมร้อยเครือข่ายพลังภาคประชาสังคม
ให้เข้มแข็งกว่าเดิม ซึ่งแท้จริงแล้ว การเมือง ผลประโยชน์ อำ�นาจนิยม คือ 
ชนวนอย่างดีของความวุ่นวายที่เกิดของอาหรับสปริงขึ้นนั้นเอง
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ABSTRACT

From Arab Spring to Southeast Asia

The objective of this article is to explore and analyze the event of 
Arab Spring, its factors and its impact on Southeast  Asian region in terms of 
economics, politics, social media etc. The study found that the information 
technology or social media online served as new tools to fight against 
authoritarian regime in many Arab countries in the Arab spring event. 
The popular political movement in Arab spring had impacted on many 
parts of the world like Southeast Asia inevitably, through phenomenon 
of  increasing of oil prices, concern of foreign investment.The impact of 
Arab spring also gave signal to ASEAN countries to be aware of the role 
of social media as a new tool in political movement within the region. The 
Arab Spring showed. in fact that, politics interests, authoritarianism are 
couses of all troubles. 
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เกริ่นนำ�
ปรากฏการณ์แห่งการเปลี่ยนแปลงทางการเมืองของโลกอาหรับที่เร่ิมปะทุขึ้นเมื่อ

เดือนธันวาคม 2010 เป็นต้นมาแสดงให้เห็นถึงคล่ืนพลังประชาชนท่ีได้ออกมาต่อสู้กับระบอบ

อำ�นาจนิยมของรัฐได้อย่างโจ่งแจ้งโดยมีปัจจัยใหม่ท่ีถูกนำ�มาเป็นเคร่ืองมือท่ีใช้ในการต่อสู้ใน

คร้ังน้ีก็คือ เทคโนโลยีการส่ือสารและข้อมูลข่าวสารหรือท่ีเรียกกันโดยท่ัวไปว่า “ไอซีที” (ICTs 

Information and Communication Technologies) หรืออีกนัยหน่ึงก็คือ เทคโนโลยีสารสนเทศ

สมัยใหม่ท่ีเป็นดิจิตอลน้ันเอง ไม่ว่าจะเป็นตูนิเซีย อียิปต์ จอร์แดน แอลจีเลีย เยเมน บาห์เรน 

ลิเบีย โมร็อคโค ซีเรีย ซ่ึงได้ส่งผลไปยังการเมืองระหว่างประเทศในภาคส่วนต่าง ๆ ของโลกให้

เปล่ียนแปลงตามไปด้วยไป ภายใต้นิยามท่ีเรามักคุ้นเรียกกันอย่างหนาหูและติดปากว่า  “Arab 

Spring” น่ันเอง พลังประชาชนท่ีออกมาขับเคล่ือนในประเทศโลกอาหรับเหล่าน้ีเป็นสัญลักษณ์

แห่งการผลิดอกและออกผลของแนวความคิดท่ีได้รับการหล่อเล้ียงด้วยอุดมการณ์มาอย่างช้า

นาน มันคือ การผลิแตกออกมาของแรงกดดันท่ีได้รับผลจากการดำ�เนินนโยบายของบรรดาผู้นำ�

ในโลกอาหรับเอง โดยเฉพาะการวางตัวของชนช้ันผู้นำ�เหล่าน้ันกับชาติมหาอำ�นาจความไม่พอใจ

ของพลังมหาชนท่ีเกิดข้ึนนับเป็นปรากฏการณ์ท่ีไม่อาจหลีกเล่ียงได้ ไม่ต่างอะไรไปจากต้นไม้ท่ีรอ

คอยวันผลิใบ ห้วงยามดังกล่าวนับเป็นผลแห่งการได้รดรินด้วยหยดน้ำ�และการบำ�รุงรากและโคน

ต้นของต้นไม้ด้วยการใส่ปุ๋ย กระท่ังได้รับอากาศอย่างพอดีและหม่ันพรวนดินอย่างสม่ำ�เสมอของ

กลุ่มขบวนการขับเคล่ือนต่าง ๆ และแล้ววันหน่ึงต้นไม้ก็ถึงคราผลิใบ หรือมันถึงฤดูใบไม้ผลิดัง

กล่าวน้ันเอง

ฤดูกาลผลิใบของแนวคิดต่อต้านจากกลุ่มผู้ขับเคล่ือนได้แสดงให้เห็นอย่างทรงพลัง 

ผ่านความชอกช้ำ�และการถูกทำ�ร้ายมานับคร้ังไม่ถ้วนของมวลใบไม้ บ้างล้มตายมาหลายต่อ

หลายใบ และมันย่อมหมายถึงว่านั่นคือแรงกดดันให้ใบไม้ใบอื่น ๆ ผลิใบออกมาอย่างน่า

สะพรึงกลัวได้ด้วยเช่นกัน จึงไม่น่าแปลกท่ีเราจะกล่าวได้ว่า แม้ปากกระบอกปืนได้เหยียบ

ย่ำ�และปลิดท้ิงมวลใบไม้มากกว่าแสนล้านใบ แต่ทว่าไม่มีอำ�นาจใดขวางก้ันการผลิใบของ

บรรดาต้นไม้เหล่าน้ันได้เม่ือมันถึงฤดูกาล และใบไม้เหล่าน้ันมักผลิใบออกมาเย้ยฟ้าดินอย่าง

ทรงพลัง เหตุการณ์ลักษณะน้ีไม่ได้เกิดข้ึนในโลกอาหรับมาช้านาน แต่ทว่าไม่ต่างอะไรกันกับฤดู

ใบไม้ผลิท่ีรอคอยการผลิใบของมวลต้นไม้ พลังประชาชนมักแอบและซ่อนอยู่ภายใต้เสียงแห่ง

พลังเงียบมาช้านาน ฤดูกาลดังกล่าวก็เลยเข้าสู่ช่วง “ผลิใบ” 

ผลพวงแห่งการบริหารประเทศหรือการดำ�เนินนโยบายต่าง ๆ ของบรรดาผู้นำ�ในกลุ่ม
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ประเทศอาหรับแถบนี้ นับเป็นสิ่งหนึ่งทีก่ลายเป็นเครื่องยืนยันมาโดยตลอดว่าพลังมวลชน

เหล่านั้นไม่เห็นด้วย โดยเฉพาะนโยบายที่ตอบสนองและคล้อยตามประเทศมหาอำ�นาจที่

เข้ามาแทรกแซงและคุกคามพวกเขา ส่วนหนึ่งของพลังประชาชนที่คอยตอกย้ำ�ให้กับเหล่า

บรรดาผู้นำ�มาโดยตลอดนั่นก็คือ การขับเคลื่อนพลังแห่งมวลชน ไม่ว่าจะเป็นการเคลื่อนไหว

ของกลุ่มต่าง ๆ ท่ีขับเคล่ือนกันมาอย่างยาวนาน ต้ังแต่สมัยการเป็นเมืองข้ึนภายใต้อาณานิคม

ของชาติตะวันตก นโยบายต่าง ๆ ดังกล่าวน้ี กลุ่มพลังมวลชนได้ส่องสุมกองกำ�ลังและติดอาวุธ

ทางปัญญาอย่างเงียบ ๆ กันมาอย่างมากมาย ทว่าสถานการณ์ ณ วันน้ี คือ “การผลิดอกออก

ใบ” ข้ึนมาอีกระลอกหน่ึง 

ในอดีตที่ผ่านมา ผู้นำ�จิตวิญญาณและนักเคลื่อนไหวคนสำ�คัญของโลกอาหรับไม่ว่า

จะเป็นญะมาลุดดีน อัลอัฟฆอนี (Jamal al-Din al Afghani) (1839-1897) มูฮัมมัด อับ

ดุฮ์ (Muhamad Abdu) (1849-1905) มูฮัมมัด รอชีด ริฎอ (Muhammad Rashid Rida) 

(1865-1935) ฮะซัน อัลบันนา (Hasan al-Banna) (1906-1949) ซัยยิด กุฏบ์ (Sayyid 

Qutb)  (1906-1966) อิมามโคมัยนี (Imam Khomeini) (1902-1989) เป็นต้น คน

เหล่านี้คือ ผลพวงแห่งการ “ผลิใบ” ทางความคิดของชาวอาหรับในการลุกฮือและสร้าง

พลังมวลชนในการขับเคลื่อนต่อสังคมที่ไม่เป็นธรรมในครั้งนี้ แม้กลุ่มพลังมวลชนเหล่านี้จะ

มีผู้นำ�ที่เป็นอิสลาม ทว่าเมื่อผู้นำ�ไม่ได้ดำ�เนินตามวิถีแห่งอิสลามหรือผู้นำ�ที่เลือกข้างกับทาง

ต่างชาติตะวันตกมันก็เท่ากับว่า เขาก็เป็นหอกข้างแคร่ของพลังมวลชนในตะวันออกกลาง

นั่นเอง ภาพเหล่านี้เคยฉายซ้ำ�มาแล้ว ไม่ว่าจะเป็นยุครัฐบาลอันวาร์ ซาดัต (Anwar Sadat) 

(1918-1981) ที่กลายเป็นวีรบุรุษในนามชาวตะวันตกผ่านสนธิสัญญาแคมป์เดวิด (Camp 

David Accords) ท่ีเกิดข้ึนในวันท่ี 17 กันยายน 1978 กระท่ังหลังจากน้ันเขาได้รับรางวัลโนเบล

สาขาสันติภาพ และไม่นานอีกเช่นกันที่เขาต้องโดนสังหารจากพลังมวลชนที่ไม่เห็นด้วยกับ

นโยบายดังกล่าวที่เขาได้ดำ�เนินกับชาติตะวันตก หรือบางนโยบายที่โลกอาหรับได้ดำ�เนินกับ

ชาติมหาอำ�นาจตะวันตก ณ ปัจจุบันอย่างซาอุดิอาระเบียผ่านนายทหารที่ถูกฝึกมาอย่าง

ชำ�นาญเพื่อเข้ามาดูแลอาณาเขตของประเทศภายใต้โครงการ LSA (The Logistical Support 

Agreement) และโครงการ CISMOA (The Communication Interoperability and Security 

Memorandum of Agreement) นับเป็นข้อตกลงเบื้องแรกที่กองกำ�ลังเหล่านี้เข้ามาพำ�นักใน

ประเทศมุสลิมอย่างซาอุดีอาระเบียผ่านเงินงบประมาณที่ต้องลงทุนไปหลายพันล้านดอลลาร์

เพื่อการเป็นพันธมิตรกับชาติมหาอำ�นาจดังกล่าว



74 เอเชียปริทัศน์ ปีที่ 34 ฉบับที่ 1 มกราคม - มิถุนายน 2556

ปรากฏการณ์ในคร้ังน้ีเป็นปรากฏการณ์ท่ีเราเรียกกันว่า Arab Spring น้ัน นับเป็นการ

ผลิออกมาอย่างรวดเร็วภายใต้ห้วงเวลาสั้น ๆ แต่ทว่านับเป็นปรากฏการณ์ท่ีส่งผลค่อนข้าง

ทรงพลังและยาวนาน จึงไม่แปลกท่ีพลังมวลชนได้ลุกฮืออย่างต่อเน่ืองในประเทศโลกอาหรับ 

แนวคิดในการต่อต้านและการขับเคล่ือนดังกล่าวได้ฉายออกมาในรูปของความรุนแรง การ

พลีชีพท้ังหมดนั้นมันได้สะสมกันเรื่อยมาและการกดดันมันก็ได้เร่ิมต้นขึ้นมาต้ังแต่อดีตจน

กระทั่งปัจจุบัน ไม่ต่างกับสุนทรพจน์ของเหมาเจ๋อตุงผู้นำ�ปฏิวัติในประเทศจีนแผ่นดินใหญ่ 

ได้กล่าวว่าการปฏิวัติไม่ใช่การเลี้ยงอาหารเย็นอันอิ่มหนำ� ไม่ใช่บทประพันธ์อันไพเราะ ไม่ใช่

รูปภาพอันสวยหรู ไม่ใช่ศิลปะแห่งการเย็บปักถักร้อยอันประณีต การปฏิวัติจึงไม่อาจเป็นไป

อย่างละมุนละไมหรืออย่างเชื่องช้าระมัดระวังจนเกินไป หรือสุภาพเรียบร้อยเกรงอกเกรงใจ

ไม่เข้าท่า การปฏิวัติย่อมเป็นการปฏิวัติอย่างไม่มีข้อแม้ใด ๆ 

การเคลื่อนไหวต่อสู้กับอำ�นาจนิยมของกลุ่มคนตัวเล็ก ๆ ในสังคมโลกอาหรับดังกล่าว

ทั้งหมดล้วนเป็นพลังและสร้างกระบวนการขับเคลื่อนและต่อสู้กับชาติตะวันตกทั้งสิ้นไม่ว่า

จะเป็นการต่อสู้ของกลุ่ม Al- Ikhwan Al-Muslimin (Muslim Brotherhood) กลุ่มที่ได้ก่อ

ตั้งขึ้นในปี 1929 โดยฮะซัน อัลบันนา (Hasan al-Banna) 1  กลุ่มปลดปล่อยปาเลสไตน์

หรือ PLO (Palestine Liberation Organization) ที่ได้ก่อตั้งขึ้นภายใต้การสนับสนุนของ

ประธานาธิบดีของอียิปต์ชื่อญะมั้ล อับดุลนาซิร (Jamal Abdulnasir) (นัสเซ่อร์) (Nasser) ที่

ก่อตั้งขึ้นเมื่อปี 19642  ขบวนการฮามาส (HAMAS) ได้ก่อตั้งขึ้นในปี 1987 โดยได้รับการ

สนับสนุนและก่อต้ังในเมืองกาซ่าโดยอะห์มัด ยาซีน (Ahmad Yasin)  หรือแม้กระท้ังกลุ่มอ่ืน ๆ 

ที่กำ�ลังดำ�เนินผลิแนวคิดด้วยวิธีการต่าง ๆ ในขณะนี้ ทั้งหมดล้วนกลายเป็นผลพวงมาจาก

กระบวนการขับเคลื่อนในอดีตโดยเฉพาะการเกิดขึ้นของแนวความคิด ด้วย “Pan-Islamist 

Movement” ที่มุ่งเน้นการสร้างความเป็นเอกภาพให้กับมุสลิมภายใต้นิยามแห่งความเป็นพี่

น้องในอิสลามร่วมสากลโลกใต้ธงผืนเดียวกันนั่นก็คือ “อิสลาม”3 ซึ่ง Pan-Islamism ได้เน้น

1 หาข้อมูลเพิ่มเติมได้จาก West Asia ; An Introduction, Centre of West Asian Studies, Aligarh Muslim 

University, 1994, p.119 หรือ ใน Akhtar Majeed, Encyclopaedia of West Asia, Centre of West Asian 

Studies ; Aligarh Muslim University, 1996, p.121
2 หาข้อมูลเพิ่มเติมได้ใน Iain Mc lean and Alistair Mc.Millan, Oxford concise dictionary of Politics, 

Oxford University Press, 2009 P.403
3 อ่านเพิ่มเติม “British foreign policy  and the ‘Arab Spring’ ; Second Report of Session 2012–13” 
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ย้ำ�ให้เกิดการขับเคลื่อนเพื่อเรียกร้องอิสรภาพให้กับประเทศอาหรับจากอาณานิคม ปฏิเสธ

ชาติมหาอำ�นาจที่เข้ามาปกครองและกอบโกยทรัพยากรจากประเทศมุสลิม และเครื่องหมาย

หลักแห่งการขับเคลื่อนนั่นก็คือ การไม่เอาตะวันตกและวิถีแบบตะวันตก 4

ปฐมบทแห่งฤดูใบไม้ผลิอาหรับ (Arab Spring) 

โลกอาหรับในสถานการณ์ความตึงเครียดที่เรารู้จักกันภายใต้ชื่อที่มักคุ้นว่า Arab 

Spring นั้น ได้เกิดขึ้นครั้งแรกที่ประเทศตูนิเซียที่เรียกกันว่า “ปฏิวัติดอกมะลิ” (The 

Jasmine Revolution)5 คือกระบวนการเชิงวาทกรรมกับการใช้สัญลักษณ์ในการเร่งเร้า

อารมณ์และระดมผู้คนเข้าร่วมการขับเคลื่อนทางสังคมเพื่อการเปลี่ยนแปลงทางการ

เมืองในภูมิภาคหนึ่ง ๆ เหตุผลที่ใช้ดอกมะลิเนื่องจาก “ดอกมะลิเป็นสัญลักษณ์ประจำ�ชาติ

ตูนิเซีย”6

สำ�หรับการเคลื่อนไหวของคลื่นประชาชนในพื้นที่ต่าง ๆ ในโลกอาหรับนั้นได้เริ่มเกิด

ขึ้นหลังจากเหตุการณ์วันที่ 17 ธันวาคม ปี 2010 เป็นต้นมา เมื่อชายร้านขายของชำ�อย่าง

มูฮัมหมัด บูอัซซีซี (Mohammad Bouazizi) หนุ่มขายผักที่ถูกกดขี่ข่มเหงจากเจ้าหน้าที่ของ

รัฐจนเขาต้องจุดไฟเผาตัวเองเพื่อเป็นการประท้วงประกอบกับสภาพเศรษฐกิจและสังคม

ค่อนข้างแร้นแค้น มีคนตกงานจำ�นวนมากจากนั้นประชาชนรวมตัวกันเรียกร้องต่อต้าน7 

ความจริงบูอัซซีซีเป็นบัณฑิตสาขาวิทยาศาสตร์คอมพิวเตอร์ ซึ่งเขาตกงานและต้องหาเลี้ยง

สมาชิกในครอบครัวอีก 8 คน ด้วยการเข็นรถขายผักในเมืองซิด บูซิด (Sid Bouzid) ซึ่งเป็น

เมืองเล็ก ๆ เมืองหนึ่งในประเทศตูนิเซีย ต่อมาบูอัซซีซีได้ถูกเจ้าหน้าที่ตำ�รวจหญิงคนหน่ึง

จับและยึดรถขายผักไป เนื่องจากเขาไม่มีใบอนุญาตทำ�การค้า เขาจึงให้เงินจำ�นวนสิบดินาร์ 

,The House of Commons, London, 2012, P.13
4 หาข้อมูลเพิ่มเติมได้จาก West Asia ; An Introduction , Centre of West Asian Studies, Aligarh Muslim 

University , 1994 , P.116
5 หรืออ่านเพิ่มเติม “British foreign policy  and the ‘Arab Spring’ ; Second Report of Session 2012–

13”, The House of Commons ,London ,2012, p.16
6 อ่านเพิ่มเติม http://www.siamintelligence.com/arab-spring-and-the-topple-syria-leader-al-

assad/
7 Lisa Anderson ,Demystifying the Arab Spring ; Parsing the differences between Tunisia, Egypt and 

Libya, HeinOnline,90 Foreign Affairs ,May-June ,2011,P 2 
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เพื่อไถ่รถคืน แต่กลับถูกตำ�รวจหญิงคนนั้นตบหน้า ถ่มน้ำ�ลายใส่หน้า และยังด่าทอบิดาของ

เขา เขาจึงตัดสินใจไปร้องเรียนต่อองค์การบริหารระดับจังหวัดแต่กลับไม่มีเจ้าหน้าที่ของรัฐ

คนใดสนใจ มิหนำ�ซ้ำ�เขายังได้รับการปฏิบัติกลับมาราวกับเป็นคนไร้ค่า เมื่อเขาไม่พอใจที่

เขาถูกกระทำ�เช่นนั้น เขาจึงใช้สเปรย์สีฉีดเขียนรำ�พันความคับแค้นใจและด่าตำ�รวจกับเจ้า

หน้าที่รัฐตามที่สาธารณะ ก่อนจะจุดไฟเผาตัวเองเสียชีวิตเพื่อเป็นการประท้วงเจ้าหน้าที่ของ

รัฐ จนกระทั่งมูฮัมหมัด บูอัซซีซี ได้เสียชีวิตในเดือนต่อมาวันที่ 4 มกราคม 2011

ลิซ่า แอนเดอร์สัน (Lisa Anderson) นายกองค์การบริหารองค์การนักศึกษา

มหาวิทยาลัยอเมริกาในกรุงไคโรได้ตั้งข้อสังเกตว่า “การขับเคลื่อนของประชาชนชาวตูนิเซีย

ได้เกิดขึ้นจากพื้นที่ชนบท ซึ่งไม่ต่างจากการปฏิวัติของกลุ่มแรงงานและเดินขบวนเข้าสู่เมือง

หลวง” กระทั่งการขับเคลื่อนของพลังมวลชนได้เกิดขึ้นในวันเดียวกัน หลังศพของมูฮัมหมัด 

บูอัซซีซี ได้เผยให้ทุกคนได้รับรู้ การชุมนุมระลอกแรกของประชาชนประมาณกว่า 5,000 

คนได้เริ่มปะทุขึ้นที่ในเมืองซิดี บูอัซเซด (Sidi Bouazid) ด้วยเหตุผลของกลุ่มชุมนุมต้องการ

ให้มีการสอบสวนตำ�รวจคนดังกล่าวที่เกิดขึ้นในประเทศตูนีเซีย หลังจากนั้นไม่นานประมาณ

วันที่ 14 มกราคม 2011 กลุ่มผู้ชุมนุมได้ปะทะกับเจ้าหน้าที่กลางเมืองหลวงตูนิสของตูนิเซีย 

ประธานาธิบดี ซัยนุลอาบีดีน บินอาลี (Zine-Al-Abideen Bin Ali) ถูกกดดันอย่างหนักจน

ต้องถอยและหนีไปพำ�นักที่ประเทศซาอุดีอาระเบีย 23 ปี ของอำ�นาจในการบริหารประเทศ

ตูนิเซียต้องพังลงอย่างไม่เป็นท่า 

ไม่ต่างกันสำ�หรับประเทศที่มีประวัติศาสตร์อย่างยาวนานในการออกมาต่อต้าน

รัฐบาลของประเทศอียิปต์ผ่านกลุ่มแนวความคิดหรือการทำ�งานของนักเคลื่อนไหว บทเรียน

อย่างหนึ่งที่ผ่านมาของอียิปต์นั่นก็คือ การสังหารผู้นำ�อย่างอันวาร์ ซาดัต  (Anwar Sadat) 

ในปี 1981 ในประเทศอียิปต์ประชาชนได้ออกมาพร้อมกันและพูดเหมือนกันว่า “เงยหน้า

ขึ้น คุณคือ ชาวอียิปต์” ลิซ่า แอนเดอร์สัน (Lisa Anderson) ได้ตั้งข้อสังเกตว่ากลุ่มชุมนุมใน

ประเทศอียิปต์ คนในเมืองและประชาชนทั่วประเทศโดยเฉพาะคนหนุ่มสาวในหัวเมืองใหญ่

ได้เดินขบวนประท้วงกันอย่างพร้อมเพรียง การหมุนเวียนของฤดูกาลเหล่านั้นก็ได้มาถึงอีก

รอบเมื่อประชาชนได้เริ่มใช้จตุรัตตะหฺรีร (Tahrir Square) ชุมนุมประท้วงขับไล่รัฐบาลฮุสนี 

มูบารัค (Hosni Mubarak) สถานที่แห่งนี้คือ พื้นที่เฉลิมฉลองชัยชนะของพวกเขา การจาก

ไปของประธานาธิบดีซัยนุลอาบีดีน บินอาลี  (Zine-al-Abideen Bin Ali)  ได้เกิดจากพลัง

มวลชนของชาวตูนีเซียและพลังที่เร่ิมผลิออกมาเหล่านั้นได้ส่งผลไปยังกลุ่มพลังเงียบที่มีอยู่
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ในประเทศอียิปต์อย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้  

ความสำ�เร็จในกรุงตูนิสได้กลายเป็นแรงบันดาลใจสร้างความฮึกเหิมให้กับพลัง

มวลชนในประเทศอียิปต์เริ่มก่อตัวและผลิใบขึ้นอย่างมากมาย จนกระทั่งวันที่ 16 มกราคม 

2011 ชาวอียิปต์ได้เริ่มรวมตัวกันและพูดประโยคเดียวกันว่า “บิน อาลี โปรดรอมูบารัคด้วย 

เขาก็มีเป้าหมายไม่ต่างจากบินอาลี” และในวันที่ 25 มกราคม 2011 นับเป็นวันแห่งความ

บ้าคลั่ง (The day of rage) ชาวอียิปต์มากกว่าหนึ่งหมื่นคน ได้เริ่มออกมาชุมนุมอีกครั้งด้วย

เป้าหมายเดียวกันนั่นก็คือ ขับไล่ฮุสนี มูบารัค ออกจากตำ�แหน่งที่ได้เข้ามาดำ�รงตำ�แหน่ง

ตั้งแต่การจากไปของอันวาร์ ซาดัต (Anwar Sadat) ในปี 1981 การดำ�เนินการขับเคลื่อน

ในครั้งนี้ของประเทศอียิปต์ได้รับการสนับสนุนจากกระแสของสื่อสารธารณะอย่างเฟสบุ๊ค 

(Facebook) กระทั่งกลุ่มเคลื่อนไหวได้เคลื่อนตัวมายังจัตุรัสตะหฺรีร (Tahrir Square) และ

ได้ปักหลักชุมนุม ณ บริเวณนี้อย่างมั่นคงเพื่อเรียกร้องให้มูบารัคลาออกวันที่ 2 กุมภาพันธ์ 

2011 กลุ่มผู้ชุมนุมชาวอียิปต์ได้ปะทะกับเจ้าหน้าที่และได้เสียชีวิตไปหลายคน กระทั่งวัน

ที่ 11 กุมภาพันธ์ 2011 กลุ่มผู้ชุมนุมได้ปะทะกับกลุ่มที่ชื่นชอบมูบารัค กระทั่งมูบารัคออก

มาประกาศว่า “เขาลาออกจากตำ�แหน่งประธานาธิบดี” จากการสำ�รวจของ Human Rights 

Watch ผู้เสียชีวิตเบื้องต้นจากการสลายการชุมนุมของมูบารัคมากกว่าหนึ่งร้อยคน

ในวันที่ 21 มกราคม 2011 พลังประชาชนมากกว่าห้าพันคน ได้แตกหน่อและผลิ

ใบขึ้นอีกในเมืองอัมมาร์ เมืองหลวงของประเทศจอร์แดน โดยเฉพาะประชาชนผู้ได้รับผลก

ระทบจากการขึ้นภาษีของรัฐบาลไม่นานหลังจากนั้น วันที่ 1 กุมภาพันธ์ 2011 กษัตริย์อับ

ดุลเลาะฮ์แห่งจอร์แดน (King Abdullah) ได้ประกาศยกเลิกคณะรัฐบาลหลังจากที่กลุ่มผู้

ประท้วงเริ่มเข้ามากดดันอย่างหนัก และได้แต่งตั้งมารูฟ อัลบากิต (Marouf Al-Bakhit) ได้

จัดตั้งคณะรัฐมนตรีชุดใหม่

วันที่ 22 มกราคม 2011 ชาวแอลจีเรียจำ�นวน 42 คน ได้รับการทำ�ร้ายจากการเดิน

ขบวนไปยังรัฐสภาของแอลจีเรีย กระทั่งคนเหล่านี้ได้รับการปฏิเสธจากรัฐบาลให้ชุมนุมและ

ได้ปะทะกับเจ้าหน้าที่ตำ�รวจของรัฐบาล วันที่ 24 กุมภาพันธ์ 2011 ประธานาธิบดีแอลจีเรีย 

อับดุลอาซิส บัวติฟลิกา (Abdul-Aziz Bouteflika ) ได้ประกาศยกเลิกกฎหมายภายใต้

สถานการณ์ฉุกเฉินที่ใช้กันมาตั้งแต่ปี 1992

วันที่ 27 มกราคม 2011 กลุ่มผู้ชุมนุมมากกว่าหนึ่งหมื่นหกพันคน ได้ออกมาใน

เมืองซานา (Sana’a) ซึ่งเป็นเมืองหลวงของประเทศเยเมน เพื่อเรียกร้องให้ประธานาธิบดี
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อาลี อับดุลเลาะฮ์ ซอและฮ์ (Ali Abdullah Saleh) ซึ่งไม่นานหลังจากนั้น วันที่ 2 กุมภาพันธ์ 

2011 ประธานาธิบดีได้ประกาศต่อหน้าผู้ชุมนุมว่าจะไม่มีการเลือกประธานาธิบดีคนใหม่ใน

ปี 2013 กระท่ังกลุ่มผู้ชุมนุมไม่พอใจและเร่ิมปักหลักในทุก ๆ  วันพฤหัสบดีแล้วเดินขบวนเพ่ือ

กดดันประธานาธิบดีออกจากตำ�แหน่ง

วันท่ี 14 กุมภาพันธ์ 2011 ฝูงชนชาวบาห์เรนได้เร่ิมออกมาชุมนุมกลางเมืองมานามา 

(Manama) เพื่อต่อต้านการทุจริตของรัฐบาลเผด็จการของบาห์เรน จนกระทั่งวันที่ 18 

กุมภาพันธ์ รัฐบาลบาห์เรนได้ใช้กำ�ลังเข้าสกัด และสาดห่ากระสุนใส่ผู้ชุมนุมที่ไร้อาวุธ วัน

ที่ 22 กุมภาพันธ์กลุ่มผู้ชุมนุมได้เคลื่อนพลอีกรอบมากกว่าหนึ่งแสนคน หรือประมาณร้อย

ละ 12 ของจำ�นวนประชากรในประเทศ กระทั่งกองกำ�ลังทหารเริ่มถอยออกจากกลุ่มผู้ชุมนุม

และสถานที่ดังกล่าวได้ใช้เป็นกองบัญชาการในการเคลื่อนไหว

วันที่ 1 กันยายน 2011 เยาวชนชาวบาห์เรนถูกสังหารจากกองกำ�ลังความมั่นคง การ

จากไปของเด็กน้อยคนนี้ ได้เพิ่มยอดการสูญเสียมากกว่าสามสิบศพ นับตั้งแต่เกิดเหตุการณ์

อาหรับสปริง สถานการณ์ความรุนแรงในบาห์เรนก็ได้ดำ�เนินไปอย่างนี้โดยไม่รู้ชะตากรรม

สำ�หรับประเทศลิเบีย นับเป็นอีกประเทศที่มีการขับเคลื่อนอย่างหนัก เริ่มตั้งแต่วัน

ที่ 17 กุมภาพันธ์ 2011 นับเป็นปฐมบทแห่งการชุมนุมประท้วงในประเทศลิเบียและกลุ่ม

ผู้ชุมนุมส่งเสียงเดียวกันนั่นก็คือ การแสดงความไม่พอใจมูฮัมมัด กัดดาฟี (Muhammad 

Gaddafi) ไม่นานหลังจากกองทัพได้เข้ามาจัดการกับกลุ่มผู้ชุมนุมอย่างเลือดเย็น หนึ่งวันถัด

มาประเทศลิเบียได้ตัดสัญญาณอินเตอร์เน็ตเพ่ือขัดขวางการดำ�เนินงานของผู้ชุมนุมผ่านสื่อ

ออนไลน์อย่างเฟสบุ๊ค (Facebook) หรือ ทวิตเตอร์ (Twitter) กระทั่งวันที่ 19 กุมภาพันธ์

ได้มีการประกาศโจมตีกลุ่มผู้ชุมนุมที่รวมตัวกันที่ทริโปลี (Tripoli) เมืองหลวงของลิเบีย

ทางเฮลิคอปเตอร์ กระทั่งมีผู้เสียชีวิตสิบห้าราย วันที่ 21 กุมภาพันธ์ ลูกชายคนโตของ

มูฮัมมัด กัดดาฟี ชื่อซาลิฟ อัล-อิสลาม (Salif Al-Islam) ได้ออกมาประกาศเตือนว่าจะเกิด

สงครามกลางเมืองในลิเบีย กระทั่งวันถัดมากัดดาฟีประกาศทางโทรทัศน์ว่า เขาไม่ต้องการ

ออกจากประเทศและไม่ยอมสูญเสียอำ�นาจของเขาที่เขามีอยู่ 

วันที่ 24 กุมภาพันธ์ 2011 กลุ่มจลาจลชาวลิเบียออกมาประกาศชัยชนะถึงการยึด

ครองตอบรูก (Tobruk) เมืองทางด้านตะวันออก วันที่ 27 กุมภาพันธ์ 2011 ได้มีการก่อตั้ง

สภาแห่งการเปลี่ยนผ่านแห่งชาติ (National Transitional Council (NTC)) ขึ้นโดยการนำ�

ของรัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรม มุสตอฟา อับดุลยาลีล (Mustafa Abdul Jalil) กระทั่ง
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ประเทศฝรั่งเศสได้เข้ามายอมรับการทำ�งานของสภาดังกล่าวในประเทศลิเบีย  

วันที่ 30 เมษายน 2011 ซีฟ อัลอาหรับกัดดาฟี (Saif al-Arab Gaddafi) ลูกชาย

ของมูฮัมมัด กัดดาฟี ได้ถูกสังหารพร้อมกับหลานของกัดดาฟีอีกสามคนโดยกองทัพจากนา

โต้ (NATO) 

วันท่ี 2 พฤษภาคม 2011 ธนาคารสวิส (Swiss banks) ได้ประกาศยึดทรัพย์ของกัดดาฟี

ที่มีค่ามากกว่า 260 ล้านดอลลาร์

วันที่ 10 พฤษภาคม 2011 จากการสำ�รวจขององค์การสหประชาชาติเกี่ยวกับจำ�นวน

ผู้ได้รับความเสียหายในค่ายอพยพประเทศลิเบียนับตั้งแต่วันเกิดเหตุจลาจลประมาณเจ็ด

แสนห้าหมื่นคนและอีกหนึ่งวันถัดมาในวันที่ 11 พฤษภาคม 2011 สำ�นักงานข้าหลวงใหญ่

เพื่อผู้ลี้ภัยแห่งสหประชาชาติ (UNHCR; United Nation High Commissioner for Refugee) 

ได้รายงานว่าจากจำ�นวนดังกล่าวมีการย้ายถิ่นบริเวณชายแดนไปแล้วหลายพันคน ในจำ�นวน

ผู้ย้ายถิ่นดังกล่าวได้เสียชีวิตทางเรือมากกว่าแปดร้อยคน  

จากความรุนแรงดังกล่าวจนกลายเป็นประเด็นระหว่างประเทศ องค์การระหว่างประเทศ

อย่างองค์การนาโต้  องค์การสหประชาชาติ  องค์การสหภาพยุโรป ได้เข้ามามีบทบาทในประเทศ

ลิเบียอย่างเต็มตัว กระท่ังวันท่ี 20 ตุลาคม 2011 ความรุนแรงในประเทศลิเบียเร่ิมถึงข้ันส้ินสุด

เม่ือผู้นำ�อย่างมูฮัมมัด กัดดาฟี โดนจับและเขาได้เสียชีวิตในเวลาต่อมา 

ส่วนในประเทศซีเรีย การเริ่มออกมาชุมนุมของกลุ่มพลังมวลชนตั้งแต่วันที่ 

6 มีนาคม 2011 ได้มีการสลายการชุมนุมที่จัตุรัสมาร์เจะห์ (Marjeh) ของกรุงดามัสกัส

มากกว่า 150 คนของกลุ่มผู้ชุมนุมถูกจับกุม วันที่ 18 มีนาคม 2011 กองกำ�ลังความมั่นคง

ได้สังหารผู้ชุมนุมจำ�นวน 3 คน ในเมืองดาราฮ์ (Daraa) ทางตอนใต้ของซีเรีย พลังมวลชน

ได้ออกมาขับเคลื่อนอย่างสันติและต้องการต่อต้านการทุจริตของรัฐบาลและได้เร่ิมเปิดฉาก

ขึ้นหลังการจับกุมตัวเยาวชนชายคนหนึ่งที่เขาออกมาเขียนต่อต้านรัฐบาล 

วันที่ 23 มีนาคม 2011 กองกำ�ลังความมั่นคงได้สังหารผู้ชุมนุมอีก 6 คนในมัสยิดโอ

มารี (Omari Mosque) แถบเมืองดาราฮ์จนเกิดการเดินขบวนของเยาวชน วันที่ 24 มีนาคม 

2011 ประธานาธิบดีบัชชาร อัล-อัสสัด (Bashar Al-Assad) ได้ประกาศยกเลิกกฎหมาย

สถานการณ์ฉุกเฉิน ทว่าในวันที่ 8 เมษายน 2011 ผู้ชุมนุมอีก 4 คนได้ถูกสังหารจากกอง

กำ�ลังความมั่นคงขณะปะทะกันที่กลางเมืองดามัสกัส และได้สังหารอีก 27 คนในเมืองดาราฮ์ 

ด้วยกองกำ�ลังของรัฐบาลได้เปิดศึกขึ้นท่ามกลางวันศุกร์ 
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วันที่ 23 เมษายน 2011 กลุ่มต่อต้านรัฐบาลได้ออกมาแสดงจุดยืนไปทั่วประเทศ

ซีเรีย ทว่า ในวันดังกล่าวได้มีผู้เสียชีวิตมากกว่า 70 คน จากการสำ�รวจของกลุ่มสิทธิมนุษย

ชน (Human Right Watch) สถานการณ์ดังกล่าวในประเทศซีเรียส่งผลให้ประเทศต่าง ๆ ทั่ว

โลกทนไม่ไหว ขณะเดียวกันกลุ่มองค์กรระหว่างประเทศและองค์การสหประชาชาติเริ่ม

ออกมาตอบโต้ซีเรีย และส่งสัญญาณแก่ผู้ใช้อำ�นาจในประเทศซีเรียว่าให้ระวัง การแทรกแซง

จากประเทศมหาอำ�นาจต่าง ๆ ที่อาจจะเกิดขึ้นได้ทุกเวลา จนกระทั่งวันที่ 1 พฤษภาคม 

อเมริกาเริ่มส่งสัญญาณการเข้าไปแทรกแซงประเทศซีเรียเพื่อตอบโต้การกระทำ�ดังกล่าว 

วันที่ 7 พฤษภาคม 2011 จำ�นวนผู้เสียชีวิตในประเทศซีเรียเพิ่มขึ้นสูงมากกว่า 800 คน 

ความรุนแรงในประเทศซีเรียก็ได้เดินหน้าต่อไปอย่างไม่หยุดยั้ง เป็นเหตุให้ประชาชนจำ�นวน

มากต้องสูญเสียและเป็นฉนวนให้กองกำ�ลังจากประเทศต่าง ๆ  ไหลทะลักเข้ามาในประเทศดัง

กล่าว จนกระทั่งหลังจากวันที่ 20 ตุลาคม 2011 ประเทศลิเบียต้องสูญเสีย มูฮัมมัด กัดดาฟี 

และกลุ่มผู้ชุมนุมในประเทศซีเรียก็ได้ออกมารวมตัวกันและป่าวร้องเหมือนกันว่า “กัดดาฟี

ได้ตายแล้ว ณ ตอนนี้ถึงเวลาของบัชชาร”

พลังมวลชนผ่านกระแสสื่อ
โลกของสื่อนับเป็นทางออกและทางเลือกในการย่นและย่อโลกในยุคโลกาภิวัตน์

โดยเฉพาะสังคมที่เชื่อมร้อยสังคมด้วยระบบสื่อสารสนเทศและอินเตอร์เน็ต สังคมเหล่านั้น

กลายเป็นสังคมที่เกี่ยวพันและถักร้อยกันจนแยกไม่ได้ โดยเฉพาะการใช้สื่อในการปลุกระดม

และชุมนุมนับเป็นปรากฏการณ์ใหม่ในหน้าประวัติศาสตร์ที่เกิดขึ้นผ่านการชุมนุมและการ

ขับไล่ผู้ปกครองในประเทศโลกอาหรับ สื่อจึงกลายเป็นเครื่องมือต่อรองทางการเมืองใน

ยุคโลกาภิวัตน์ได้เป็นอย่างดี โดยเฉพาะการเชื่อมร้อยโลกด้วยสื่อสาธารณะด้วยแล้ว การ

ปกครองก็นับเป็นการยากมากขึ้นอย่างเท่าตัว เพราะกระแสสื่อมักทำ�งานเร็วกว่าที่อำ�นาจ

ในการควบคุมพลเมืองเสมอ ด้วยประการทั้งปวง โลกอาหรับคือคำ�ตอบสุดท้ายของความ

โกลาหลผ่านการใช้ส่ือสาธารณะเข้ามาเป็นเคร่ืองมือหลักในการขับเคล่ือน กระท่ังกลุ่มผู้ชุมนุม

เรือนแสนออกมาปรากฏตัวพร้อมกันโดยไม่ได้กลัวอำ�นาจของกระบอกปืน มิหนำ�ซ้ำ�การลุก 

ฮือของกลุ่มผู้ชุมนุมก็มีพลังมากกว่าเดิมเป็นเท่าตัว เพราะสื่อคือสิ่งที่กลุ่มผู้ชุมนุมจะนำ�มา

เป็นเครื่องมือต่อรองและบอกกับชาวโลกว่า “เกิดอะไรขึ้น” 
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เจสัน อับบอท (Jason Abbot) ได้กล่าวไว้ใน Cacophony or Empowerment 

Analyzing the Impact of New Information Communication Technologies and New 

Social Media in Southeast Asia ว่า “ในโลกอาหรับปี 2011 สื่อสารสนเทศและการติดต่อ

สื่อสารทางสื่อสาธารณะกลายเป็นประเด็นที่น่าสนใจผ่านการปฏิวัติและเรียกร้องพลังมวลชน

ให้ออกมาเคลื่อนไหว จากตูนิสถึงไคโร จากทริโปลีถึงดามัสกัส ต่อต้านอำ�นาจชนชั้นปกครอง

เผด็จการ กระทั่งสิ่งนี้กลายเป็นผลกระทบต่อโลกตะวันออกอย่างน่าสะพรึงกลัว”8

“เราใช้เฟสบุ๊คเพื่อกำ�หนดเป้าหมายในการเคลื่อนไหวของกลุ่มผู้ชุมนุม  เราใช้ทวิต

เตอร์เพื่อการติดต่อมีส่วนร่วมและเราใช้ยูทูบเพื่อบอกให้โลกรู้ว่า เกิดอะไรขึ้น?” (Egyptian 

Activist In Cairo, February 2011)

“ส่ือ” นับเป็นส่ิงจำ�เป็นอย่างมากในโลกออนไลน์ ไม่แปลกท่ีการชุมนุมได้เร่ิมต้นข้ึนด้วย

กับการต่อสู้ผ่านส่ือออนไลน์ และไม่แปลกอีกเช่นกันท่ีผู้นำ�อย่างมูฮัมมัด กัดดาฟี ประกาศส่ัง

ปิดเครือข่ายอินเตอร์ในประเทศของตัวเองหลังจากประชาชนเร่ิมชุมนุมเพ่ือขับไล่ตัวเองลงจาก

อำ�นาจ 

โลกอาหรับกับกระแสการออกมาชุมนุมอย่างต่อเนื่องและกลายเป็นโดมิโน กะทันหัน

และฉับไวน้ันเกิดจากองค์ประกอบต่าง ๆ ที่เห็นได้ชัดน่ันก็คือ การทำ�งานของกลุ่มวัยรุ่นและ

ส่ือสังคมออนไลน์ได้กลายเป็นส่ิงสำ�คัญอย่างย่ิงในการขับเคล่ือนเป็นกองกำ�ลังหลักในการ

เปล่ียนแปลงคร้ังน้ี วัฒนธรรมของส่ือสามารถเปล่ียนส่ิงท่ีเก่าและเห่ียวเฉาได้เสมอ เพ่ือเข้าสู่

การปรับและเปล่ียนไปในท่ีสุดโดยเฉพาะการใช้ส่ือในสองประเทศอย่างอียิปต์และตูนิเซีย กลาย

เป็นบทเรียนในการเปล่ียนแปลงได้เป็นอย่างดี ซ่ึงเราสามารถท่ีจะสรุปได้ถึงปัจจัยหลักสำ�คัญท่ี

เกิดข้ึนในโลกอาหรับและสนับสนุนให้เกิดการชุมนุมของอาหรับสปริงก็คือ ผู้นำ�รัฐบาลและยุค

สมัยในการครองอำ�นาจ ประการท่ีสองคือ การทำ�งานของกลุ่มคนหนุ่มสาว การแสดงทัศนคติ

และการให้ความร่วมมือ ประการท่ีสาม ความไม่เท่าเทียมของรายรับ ความไม่สม่ำ�เสมอของ

การพัฒนาและข้อบกพร่องของนโยบายรัฐบาล และประการสุดท้ายคือ อินเตอร์เน็ต เฟสบุ๊ค 

ส่ือสารสนเทศ และโทรศัพท์ท่ีใช้ติดต่อส่ือสารโดยเฉพาะการใช้เฟสบุ๊คและส่ือสังคมออนไลน์

8 Jason P. Abbot, Cacophony or Empowerment  Analyzing the Impact of New Information 

Communication Technologies and New Social Media in Southeast Asia, In ; Journal of Current 

Southeast Asian Affairs,30,4,  GIGA German Institute of Global and Area Studies, Institute of Asian 

Studies ,Hamburg University Press,2011,P.3
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ต่าง ๆ ได้กลายเป็นเงื่อนไขสำ�คัญในการส่งเสริมและบริหารจัดการให้กับกลุ่มผู้ชุมนุม

ไม่ว่าจะเป็นในตูนิเซียหรืออียิปต์ โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ในประเทศอียิปต์มีการใช้เฟสบุ๊คเป็น

สื่อกระแสหลักในการขับเคลื่อนในครั้งนี้ จนกระทั่งวาอิล โกนิม (Wael Ghonim) ผู้บริหาร

กูเกิลในประเทศอียปิตไ์ดส้ร้างเฟสบุ๊คขึ้นมาเพื่อนำ�เสนอการขับเคลื่อนและต่อต้านรัฐบาล

มูบารัก จนมีผู้เข้ามาชมมากกว่าหนึ่งล้านคน กลุ่มผู้ชุมนุมในกรุงไคโรและประเทศใกล้

เคียงได้พูดถึงมาเฮอร์ เซน์ (Maher Zain) นักร้องผู้ทรงอิทธิพลต่อคนหนุ่มสาวให้ออกมา

ขับเคลื่อน เขาได้กลายเป็นผู้นำ�เสนอแนวคิดให้กับกลุ่มคนหนุ่มสาวชาวอาหรับและได้นำ�

เสนอสังคมแบบใหม่ที่พวกเขาต้องการ ระบบการปกครองและผู้นำ�คนใหม่ที่พวกเขาเห็น

ด้วยและอยากให้เกิดขึ้นในประเทศอาหรับของพวกเขา กระทั่งเป็นที่มาของประชาชนใน 

“การล้มระบบเก่า” ของประเทศที่กำ�ลังเป็นอยู่

อีกหนึ่งอิทธิพลในการเปลี่ยนแปลงนั่นก็คือ การตีตลาดของแนวคิดแบบใหมผ่่าน

สื่ออย่างเช่นเนื้อหาเพลงของดารานักร้องอย่างมาเฮอร์ เซน์ ซึ่งเราสามารถตั้งข้อสังเกตได้ว่า

อัลบั้มแรกของมาเฮอร์ เซน์นับเป็นการเปิดกรุแนวคิดแบบใหม่ให้กับคนหนุ่มสาวของโลก

อาหรับอย่างทรงอิทธิพล “Thank You Allah” ได้ตีตลาดและนำ�เสนอเป็นเวลาเพียงหนึ่ง

ปีก่อนเกิดการจลาจลของกลุ่มผู้ชุมนุมในโลกอาหรับ หลังจากงานของมาเฮอร์ เซน์ ออกมา

เพียงไม่นานได้มีแนวคิดในการปลดปล่อยปาเลสไตน์และได้มีการรวมตัวจัดคอนเสิร์ตใน

ประเทศอียิปต์ แนวคิดในการปฏิวัติของคนหนุ่มสาวในประเทศโลกอาหรับก็ได้เริ่มต้นขึ้นใน

มิวสิควิดีโอได้นำ�เสนอแนวคิด อย่างเช่น อิสรภาพได้กลายเป็นแนวทางให้พลังมวลชนได้ลุก

ขึ้นต่อสู้เพ่ือเรียกร้องอิสรภาพไม่ว่าจะเป็นในประเทศอียิปต์ ลิเบีย ตูนิเซียและประเทศอื่น ๆ จน

กระทั่งผลงานของเขาได้เผยแพร่ออกไปทั่วโลกและมีแฟนคลับในยูทูบมากกว่าห้าร้อยล้าน

คนแล้ว

ในขณะเดียวกัน เอ.ดี บาร์โตโลมีโอ A.di Bartolomeo) ได้สรุปใน National Censuses 

Data ว่า “การเกิดขึ้นของสถานการณ์ในครั้งนี้ทำ�ให้เกิดการอพยพย้ายถิ่นเป็น 7,892,896 

คน โดย 4,913,929 คน หรือร้อยละ 62 ได้อาศัยในประเทศยุโรปประมาณ 2,115,477 

หรือร้อยละ 27 ในประเทศอื่นของโลกอาหรับ (ประมาณ 1,557,985 หรือร้อยละ 20 ใน

ประเทศอ่าว) และประมาณ 863,490 คน หรือร้อยละ 11 ในพื้นที่ส่วนต่าง ๆ ของโลก” 9

9 อ่านเพิ่มเติมใน  Christine Fandrich and Philippe Fargues, Migration after the Arab Spring, (Migration 

Policy Centre Research Report 2012/09),Robert Schuman Centre For Advanced Studies ; European 
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สัญญาณเตือนจากโลกอาหรับถึงเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 
เมื่อโลกได้เปลี่ยนไป ระบบโลกก็จำ�ต้องเดินไปอย่างโซซัดโซเซไม่ต่างอะไรไปจาก

สถานการณ์ที่เกิดขึ้นในโลกอาหรับ มันได้ส่งผลโดยตรงหรืออย่างน้อยก็โดยทางอ้อมต่อ

การเมืองระหว่างประเทศทั่วโลก หนึ่งในนั้นคือ ประเทศในแถบเอเชียและเอเชียตะวันออก

เฉียงใต้ การตั้งข้อสังเกตของ อนินดยา โนฟยาน บากรี10 (Anindya Novyan Bakrie) เกี่ยว

กับผลกระทบของอาหรับสปริงที่มีต่อประเทศตะวันออกเฉียงใต้ใน The Arab Spring in 

Southeast Asia ว่าการขับเคลื่อนของมวลชนในโลกอาหรับส่งสัญญาณให้กับประเทศส่วน

ต่าง ๆ ของโลกภายใต้การขับเคลื่อนเพื่อประชาธิปไตย ซึ่งการเกิดขึ้นของสถานการณ์ดัง

กล่าว ได้ส่งผลต่อเอเชียตะวันออกเฉียงใต้อย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้นั่นไม่ว่าจะเป็นผลกระทบ

ทางด้านเศรษฐกิจ การเมือง สื่อสังคม เป็นต้น 

ด้านเศรษฐกิจ 

ประการแรก การลุกฮือของประเทศเหล่านี้เป็นสัญญาณเตือนให้กับผู้นำ�ทั่วโลกและ

สำ�หรับประเทศแถบภูมิภาคอาเซียน ภายใต้สถานการณ์ลักษณะนี้ราคาน้ำ�มันจะเพิ่มสูงขึ้น

และขาดน้ำ�มันในตลาดโลก ที่สำ�คัญกว่านั้นคือ การเพิ่มภาษีน้ำ�มันในประเทศต่าง ๆ นั่นก็

หมายความว่า ประชาชนต้องจ่ายเงินในการซื้อน้ำ�มันในราคาสูงขึ้นกว่าเดิมและการกักตุน

น้ำ�มันก็อาจเพิ่มขึ้นเพื่อใช้เป็นพลังงานสำ�รองเพราะน้ำ�มันขาดตลาด โดยเฉพาะอย่างยิ่งใน

บางประเทศในอาเซียนอย่างเช่น สิงคโปร์ ไทยและฟิลิปปินส์ ได้รับผลกระทบเป็นอย่างมาก

เพราะส่วนใหญ่จะนำ�เข้าน้ำ�มันและก๊าซธรรมชาติจากกลุ่มประเทศตะวันออกกลางประมาณ

ร้อยละ 70 ในขณะที่สหรัฐอเมริกานำ�เข้าน้ำ�มันจากตะวันออกกลางเพียงร้อยละ 22 และ

ยุโรปเพียงร้อยละ 30 และที่โหดร้ายของระบบเศรษฐกิจมากไปกว่านั้นก็คือ การขนส่งสินค้า

ทางทะเลของประเทศในแถบอาเซียนกับกลุ่มประเทศโลกอาหรับแถบตะวันออกกลาง

ประการที่สอง เกิดกังวลด้านการลงทุนของนักลงทุนข้ามชาติ เพราะปัจจัยดัง

กล่าวนับเป็นการเพิ่มความเสี่ยงในการลงทุนของนักลงทุน และอาจได้รับความเสี่ยงจาก

ราคาเกี่ยวกับงบดุลในตลาดสำ�หรับประเทศที่กำ�ลังเจริญเติบโตทางด้านเศรษฐกิจ อย่าง

University Institute,2012,P.16
10 Anindya Novyan Bakrie is vice chairman of the Indonesian Chamber of Commerce and Industry, 

CEO of Bakrie Telecom and chairman of VIVA Media Group.
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เช่น ประเทศอินโดนีเซีย โดยเฉพาะการเปิดตลาดทางการค้าและการธนาคารแบบทุนนิยม 

ในทุกประเทศแถบเอเชียใต้และสมาชิกในกลุ่มประเทศอาเซียน (ยกเว้นบรูไนและพม่า) 

ด้วยการสนับสนุนนักลงทุนและผู้กู้ยืมจากต่างประเทศ ปรากฏการณ์ดังกล่าวทำ�ให้ระบบโลก

มีความเสี่ยงต่อการลงทุนและค่าเงินต่ำ� ความไม่มั่นคงของระบบเศรษฐกิจดังกล่าวส่งผลต่อ

ประเทศในภูมิภาคอาเซียนโดยเฉพาะแรงงานที่ถูกส่งกลับบ้าน ไม่ต่างจากที่ Teresita Cruz-

del Rosario และ James M. Dorsey ได้กล่าวว่า “เฉพาะประเทศฟิลิปปินส์และอินโดนีเซีย 

ได้รับผลกระทบโดยตรง นั่นก็คือ การกลับมาตุภูมิของแรงงานเพราะสถานการณ์ความไม่

สงบ”

ประการที่สาม ได้ส่งผลให้เกิดการเคลื่อนไหวโดยเฉพาะการเรียกร้องประชาธิปไตย

และการออกมาต่อต้านการทุจริตอย่างโจ่งแจ้งและฉายซ้ำ�ภาพปรากฏการณ์ในโลกอาหรับอีก

ครั้งในประเทศแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ มิหนำ�ซ้ำ�ประเทศแถบนี้ยังเกิดกระแสการปฏิรูป

การเมือง การจัดระบบสังคมและต่อสู้กับกลุ่มทุจริตต่าง ๆ เพราะปรากฏการณ์โลกอาหรับ

มันคือ แรงเหวี่ยงให้ประเทศต่าง ๆ ได้เคลื่อนไหว11 ซึ่งสถาบันเอเชียศึกษา จุฬาลงกรณ์

มหาวิทยาลัย ได้สรุปจากการจัดสัมมนา “Arab Spring หลุมพรางเศรษฐกิจ การค้า การลงทุน 

และวัฒนธรรมธุรกิจ” ได้นำ�เสนอข้อมูลอย่างน่าสนใจจากนายยรรยง พวงราช ปลัดกระทรวง

พาณิชย์ “ผลพวง อาหรับสปริง สำ�หรับประเทศไทย ทำ�ให้การค้าของไทยในชาติอาหรับเพิ่ม

ขึ้นถึงร้อยละสิบ เพราะทั้งสองฝ่ายเป็นคู่ค้าที่ดีต่อกัน ขณะที่ในอนาคตการค้าอาจเปลี่ยน

เป็นการแข่งขันแบบเสรีมากขึ้น ที่สำ�คัญกว่านั้นในปี 2558 ไทยจะเข้าสู่การเป็นประชาคม

เศรษฐกิจอาเซียนไทยควรเดินหน้าผลิตสินค้าส่งออกฮาลาลไปยังชาติอาหรับให้มากขึ้น โดย

เฉพาะข้าว น้ำ�ตาลทราย อาหารทะเล อาหารกระป๋องที่ทำ�ตลาดได้ดี นายแพทย์ชาตรี ดวง

เนตร ประธานคณะผู้บริหารศูนย์การแพทย์ โรงพยาบาลกรุงเทพ ได้นำ�เสนอแนวคิดเกี่ยว

กับอาหรับสปริงโดยเฉพาะธุรกิจทางด้านการแพทย์ว่า “ปัจจุบันชาวตะวันออกกลางเป็นลูกค้า

กลุ่มสำ�คัญของไทย เพราะช่ืนชอบ เร่ืองการบริการท่ีดี ในราคาท่ีเหมาะสม และไทยยังมีข้อได้

เปรียบด้านแหล่งท่องเท่ียวทางธรรมชาติจำ�นวนมาก โดยท่ีผ่านมา เฉพาะโรงพยาบาลกรุงเทพ 

ร้อยละสามสิบของผู้ใช้บริการเป็นชาวตะวันออกกลาง ความนิยมในแพทย์ไทย ยังทำ�ให้โรง

พยาบาลกรุงเทพลงทุนสร้างโรงพยาบาลสองแห่งในสาธารณรัฐอาหรับเอมิเรตส์ คือ โรง

11 Anindya Novyan Bakrie,The Arab Spring in Southeast Asia,September 13, 2011 อ่านเพิ่มเติมได้ 

http://www.thejakartaglobe.com/opinion/the-arab-spring-in-southeast-asia/465003
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พยาบาลรอยัลแบงค๊อกดูไบ และโรงพยาบาลรอยัลแบงค๊อกอาบูดาบี 12

การเมือง 

นับเป็นคร้ังแรก ๆ ในการขับเคล่ือนทางสังคมในโลกยุคปัจจุบันท่ีใช้ส่ือออกมาขับเคล่ือน

สังคมจนเกิดการรวมตัวของพลังประชาชนท่ีออกมาตอบโต้การปกครองของผู้นำ� โดยเฉพาะการ

ใช้ส่ือมีผลโดยตรงกับสังคมและการเมือง

บางมุมมองได้ต้ังข้อสังเกตไว้อย่างชัดเจนว่า “ความตึงเครียดในประเทศโลกอาหรับส่ง

ผลต่อโลกเอเชียตะวันออกเฉียงใต้อย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้” ไม่ต่างกับเจสัน อับบอท (Jason 

Abbot) ได้ตั้งคำ�ถามอีกว่า “สำ�หรับการชุมนุมที่เกิดขึ้นในโลกอาหรับจะส่งผลกระทบต่อ

ประเทศแถบอาเซียนไม่ว่าจะเป็นพม่า กัมพูชา มาเลเซีย เวียดนาม” จนกระทั่งในเดือน

กุมภาพันธ์ 2011 นายิบ รอซัค นายกรัฐมนตรีของมาเลเซียได้ออกมายืนกรานว่า “อย่า

พยายามคิดว่าอะไรท่ีเกิดข้ึนในประเทศตูนีเซียและอียิปต์ว่าจะส่งผลต่อประเทศมาเลเซีย เราจะ

ไม่ปล่อยให้สถานการณ์แบบน้ันเกิดข้ึนอย่างแน่นอน”13

ชี โยก ฮีออง (Chee Yoke Heong) ได้กล่าวจากมาเลเซียว่า “มาเลเซียกลายเป็น

ประเทศหนึ่งที่ได้รับผลโดยตรงจากปรากฏการณ์อาหรับสปริง โดยเฉพาะกลุ่มออกมา

คัดค้านที่ชื่อ “เบอร์เซะฮ์” (Bersih) เพื่อให้มีการเลือกตั้งที่สุจริต และที่น่าสนใจกว่านั้นก็

คือ กลุ่มคนหนุ่มสาวที่ออกมาเคลื่อนไหว”14 ไม่ต่างจากที่ Kelley Currie ได้กล่าวใน Asia 

and the Arab Spring ว่า “การเคลื่อนไหวทางด้านสังคมและการเมืองในเอเชีย ทั้งหมดได้รับ

แรงบันดาลใจมาจากการตื่นตัวทางการเมืองของประชาชนในประเทศตะวันออกกลาง โดย

เฉพาะกรณีที่เด่นชัดที่สุดในประเทศมาเลเซีย นั่นก็คือ กลุ่มเบอร์เซะฮ์สองจุดศูนย์ (Bersih 

2.0) ที่ออกมาเคลื่อนไหวในประเทศมาเลเซียอย่างชัดเจน”  

เบอร์เซะฮ์นับเป็นกลุ่มที่ออกมารวมตัวกันของกลุ่มเอ็นจีโอที่ต้องการความโปร่งใส

12 อ่านเพิ่มเติม http://news.voicetv.co.th/business/32400.html
13 Then, Stephen, and Diana Rose (2011), We will not allow demonstrations to bring down the 

Govt here, says PM, in: The Star Online, 7 February, online: <http://thestar.com.my/news/story.

asp?file=/2011/2/7/nation/8015268&sec=nation> (25 May 2011).
14 Zakaria Zainal, The Arab Spring ; One Year After, Temasek Foundation–Nanyang Technological 

University Asia Journalism Fellowship, (February 2012), p.1 http://www.ajf.sg
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และอิสระในการเลือกตั้ง เอาเข้าจริงกลุ่มนี้ได้มีการเคลื่อนไหวมาโดยตลอดในปี 2007 

และ 2008 การเคลื่อนไหวของกลุ่มคนเหล่านี้ก็ใช้วิธีการเดียวกันที่ออกมาเคลื่อนไหว

ในตะวันออกกลาง โดยเฉพาะการใช้สื่อเป็นเครื่องมือในการแลกเปลี่ยนข้อมูลทางทวิส

เตอร์และยูทูบ15 เนวต เค คิน (Nwet Kay Khine) ได้กล่าวว่า “การเกิดขึ้นของอาหรับสปริง

เป็นสัญญาณที่อนุภาพไปด้วยพลังให้เกิดการปฏิวัติทั่วทั้งประเทศเอเชียตะวันออกเฉียงใต้” 

Kelley Currie ได้กล่าวว่า “ปรากฏการณ์ดังกล่าวที่เกิดขึ้นนับเป็นผลกระทบโดยตรง

ต่อรัฐบาลทหารพม่าในประเทศที่พยายามใช้อำ�นาจคุกคามพลเมืองของตัวเองมาโดยตลอด 

กระทั่งโลกอาหรับคือ สัญญาณเตือนให้กับประชาชนต่อกระแสการลุกฮือดังกล่าว หนำ�ซ้ำ�

คือ แรงอัดและแรงกระตุ้นให้กระบวนการทางการเมืองเป็นไปอย่างมีระบบกว่าเดิม กระนั้น 

มันคือ หนทางหนึ่งในการสร้างความเชื่อมั่นให้กับนักเคลื่อนไหวทางการเมืองคนสำ�คัญใน

ประเทศพม่าได้เป็นอย่างดี” 

ปี 2011 ของประเทศพม่า มีการต่ืนตัวทางการเมืองและการต่อสู้ทางการเมือง โดย

เฉพาะการลุกข้ึนมาชูประเด็นอิสรภาพ เพราะปัจจัยการเมืองระหว่างประเทศนับเป็นตัวแสดงที่

สำ�คัญที่พยายามกระตุ้นพลเมืองและการปรับท่าทีของรัฐบาลทหารพม่า ณ วันนี้การเปลี่ยน

ผ่านของพม่า นับเป็นสิ่งที่น่าติดตามเป็นพิเศษ โดยเฉพาะบทเรียนในตะวันออกกลางคือ

การคลี่คลายปมความขัดแย้งและการปกครองที่เคยเป็นไป กระนั้นสิ่งเหล่านี้ยังคงดำ�เนินไป

อย่างมีท่าทีและทำ�ให้กลุ่มเคล่ือนไหวทางการเมืองและรัฐบาลทหารพม่าต้องตระหนักถึงผล

ที่จะตามมาอย่างจริงจังกว่าเดิม16 

Teresita Cruz-del Rosario และ James M. Dorsey ได้สรุปเป็นเสียงเดียวกันว่า 

“สถานการณ์การลุกฮือในประเทศตะวันออกกลางนับเป็นผลกระทบโดยตรงต่อประเทศ

พม่า โดยเฉพาะรัฐบาลพม่ามีการผ่อนปรนในการใช้อำ�นาจและเกิดอาการกลัวการลุกฮือของ

ประชาชนในการเคลื่อนไหว ในขณะเดียวกันอองซานซูจี (Aung San Suu Kyi) ได้รับการคัด

เลือกเข้าสู่รัฐสภาในนามพรรคการเมืองที่ชื่อว่า The national League for Democracy”17 ไม่

15 อ่านเพิ่มเติมใน Kelley Currie, Asia and the Arab Spring, Project 2049 Institution ; Arlington, 

2012, p.297
16 อ่านเพิ่มเติมใน  Kelley Currie, Asia and the Arab Spring, Project 2049 Institution ; Arlington, 

2012, p.294-297
17 อ่านเพิ่มเติมใน Teresita Cruz-del Rosario and James M. Dorsey, The Arab Revolts and South East 
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ต่างจากนายกรัฐมนตรีฮุนเซ็นของประเทศกัมพูชา ก็ได้ออกมายืนยันเมื่อวันที่ 20 มกราคม 

2011 ผ่านศูนย์ข่าวของสถานีวิทยุฟรีเอเชีย (Radio Free Asia) ว่า “ชาวตูนีเซียชอบออกมา

ประท้วงและมันสามารถเกิดขึ้นในประเทศกัมพูชา แต่ข้าพเจ้าได้เตือนประชาชนแล้วว่า ใคร

ก็แล้วแต่ต้องการออกมาขับเคลื่อนด้วยการได้รับแรงกระตุ้นจากตูนีเซียเขาอาจต้องได้รับ

การกักขังและโดนทุบตีไม่ต่างจากสุนัข”18 และวันที่ 21 กุมภาพันธ์ 2011 สำ�หรับ เหวียน 

เติ๋น สุง (Nguyen Tan Dung) ผู้นำ�ประเทศเวียดนามได้ออกมาประกาศในเมืองโฮจิมินห์

เพื่อให้ประชาชนออกมาปกป้องประเทศ19 

สื่อสังคม 

สำ�หรับประเด็นหลักหลังจากสถานการณ์ฉุกเฉินในประเทศตะวันออกกลางกระแส

การใช้สื่อออนไลน์เพิ่มขึ้นอย่างมากมาย การรายงานของ Human Right Watch ใน World 

Report 2012 สำ�หรับประเทศมาเลเซีย “สื่อทางด้านอินเตอร์เน็ตที่รัฐบาลไม่ได้ควบคุม ใน

ขณะเดียวกัน สื่อกระแสหลักของประเทศ เช่น หนังสือพิมพ์และโทรทัศน์ได้มีการควบคุม

และปิดสื่อจากกลุ่มองค์กรพรรคการเมืองด้วยการสนับสนุนของรัฐบาล”20 หนังสือพิมพ์บาง

กอกโพสต์ (Bangkok Post) ได้นำ�เสนอว่า สำ�หรับประเทศไทย รัฐมนตรีว่าการกระทรวง

ไอซีทีได้มีการควบคุมความปลอดภัยของส่ือออนไลน์มากขึ้นกระทั่งได้กล่าวสรุปอย่างตรง

ไปตรงมาว่า สถานการณ์ประเทศไทย ณ ตอนนี้ เข้าสู่ช่วงวิกฤติ การเพิ่มขึ้นของจำ�นวนผู้ใช้

บริการสื่อสังคมออนไลน์ในประเทศไทยนั้นอยู่ในอันดับที่ 14 ของโลกสำ�หรับชื่อผู้ใช้บริการ

สื่อเฟสบุ๊คมีประมาณ 17.6 ล้าน การเพิ่มขึ้นจากหกเดือนก่อนหน้า มากกว่า 3.3 ล้านบัญชี

รายชื่อผู้ใช้21

Asia: What Impact and What Influence?, Tous drois réservés, Paris, Ifri,
18 Sothanarith, Kong (2011), Hun Sen Warns against Tunisian-Type Revolt, in: Voice of America, 

21 January, online: <www.voanews.com/khmerenglish/ news/Hun-Sen-Warns-Against-Tunisian-

Type-Revolt-114354 369.html> (25 May 2011).
19 Hung, Nguyen (2011), Government crackdown as calls to rise up are heard in Vietnam, in: Asia 

News.it, 1 March, online: <www.asianews.it/newsen/ Government-crackdown-as-calls-to-rise-

up-are-heard-in-Vietnam- 20906.html> (25 May 2011).
20 อ่านเพิ่มเติมใน  Human Right Watch, World Report 2012 (Event of 2011),2012.P.341-346
21 อ่านข้อมูลเพิ่มเติมใน Bangkok Post, Military concerned about an Arab Spring in Thailand, 30 ; 
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สำ�หรับประเทศพม่า กระแสการเคล่ือนไหวในประเทศอียิปต์ได้เกิดการจุดฉนวนคร้ังใหญ่

ให้เกิดการลุกฮือของพลเมืองพม่า โดยเฉพาะกระแสการใช้ส่ือเฟสบุ๊ค กระท่ังในหน้าเพจของเฟส

บุ๊คได้เขียนว่า “เคล่ือนไหวเพียงเพราะต่อต้านรัฐบาลทหาร” เนวต เค คิน (Nwet Kay Khine) ได้

กล่าวเก่ียวกับประเทศพม่าว่ารัฐบาลของพม่าเร่ิมเข้มงวดกับการใช้ส่ืออินเตอร์เน็ตของประชาชน

โดยเฉพาะเน้นการควบคุมส่ือมากข้ึนเพราะมันคือ ภาพสะท้อนจากบทเรียนในโลกอาหรับได้เป็น

อย่างดี อย่างน้อยการเกิดข้ึนของสถานการณ์ดังกล่าวก็ได้เตือนชนช้ันผู้นำ�ว่า ไม่ใช่แค่พวกเขา

ท่ีสามารถสร้างข่าวได้ ทว่า ส่ือท่ีพวกเขาใช้ก็สามารถเป็นเคร่ืองมือในการขับเคล่ือนของคนราก

หญ้าได้เป็นอย่างดี

สถานการณ์ที่เกิดขึ้นในกลุ่มประเทศอาหรับด้วยการเคลื่อนไหวทางการเมืองนับเป็น

แนวทางและโอกาสที่จะสร้างความหวังคร้ังใหม่ให้กับการแลกเปลี่ยนทางการเมืองครั้งใหญ่

ในภูมิภาคเอเชีย สิ่งนี้ได้ก่อให้เกิดการเชื่อมร้อยเครือข่ายพลังภาคประชาสังคมให้เข้มแข็ง

กว่าเดิม ซึ่งแท้จริงแล้วการเมือง ผลประโยชน์ อำ�นาจนิยม คือ ชนวนอย่างดีของความวุ่นวาย

ที่เกิดขึ้นนั้นเอง

November 2012 
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